MiHicTepcTBO OCBITH | HAYKH YKpaiHu
YMaHCbKMU AepP:KABHUH NeAAroriyHui YHiBepCUTeT

imeni ITaBiaa Tuuuan

ENGLISH FOR HISTORIANS

HaBuajnbHuii NOCIOHHUK 3 aHTJIIHCHKOI MOBH /ISl CTYI€HTIB ICTOPMYHHUX

crneHiaJIbLHOCTEH 3aKJIaaiB BHIIIOI OCBITH

Yxanagau ta asrop IBanuyk I'.11.

Ymans - 2019
YJIK 378.016:811.111 (075.8)



A-64

Vrnaoay ma aemop:

IBanuyk I'.I1. Kannunar nenaroriuaux Hayk, TOIEHT Kadeapu
MPaKTHKY IHO3EMHUX MOB YMaHCBHKOT'O I€PKABHOTO
nenaroriqaoro yHiBepcutery imeHi [TaBina Tuanan

Peyenzenmu:

Birnempka LO. JIoKkTOp memarorivHuxX HaykK, nmpodecop,
3aBiqyBay Kadeapu Teopii Ta MPaKTUKU
1HO3eMHHX MOB Y MaHCBHKOTO JEP:KaBHOTO
NeAaroriYHoro yHiBepcuteTy iMeHi [laBna
TraanHN

Jom., kanmunat GionoriyHux HayK
YepkacbKoro HaIllOHAIEHOTO YHIBEpCHTETY iMeHi bormana

Momnimyk O.J1.
XMEeILHUIBKOT O

Tommmuk B.B. Kangupat ¢inonorivHux HayK, JIOLEHT Kadeapu aHrTiHCbKOT
¢inonorii gakyapreTy iHO3eMHHX MOB [IpuKaprarcbkoro
HalllOHAJILHOTO yHiBepcutery iMeHi Bacuis Credanuka

Pekomenoosano 00 OpyKy 64eHOI0 PAd0I0 YMAHCLKO20 0eprHCABHO20 NEdAZ02IYHO20
yHisepcumemy imeni Ilaena Tuuunu (npomoxon Ne 10 6io 26. 02. 2019 poky)

ENGLISH FOR HISTORIANS: nHaByanbHWUIi MOCIOHUK 3 aHTIIHACHKOI MOBHU JUIA
CTYJICHTIB ICTOPMYHHMX CIICIIAJIBHOCTEW BHUINMX HaBYaJbHUX 3akianiB / MOH
VYkpaiau, YMaHCbKul nepxk. mena. y-tet iMeHi [laBma TuutHM; ykiamad Ta aBTOp:
IBanuyk I'.I1. — Ymans: OMIJIA, 2019. — 131c.

[Tinpy4HUK yKIaJ€HO HA 3acaliaX KpeAUTHO-TpaHC(hepHOi CHCTeMH HaBYaHHS. MeTa
NociOHWKA — HaBYAHHS PI3HUM BHUJAM YHUTaHHS Ta pedepyBaHHs, YAOCKOHAICHHS
MOBJICHHEBHX HABHUYOK 3a JOTIOMOTOI0 CTBOPEHHS MpodeciiiHO-OpiEHTOBAaHUX
cutyarllii. JIekcnuHe HarmOBHEHHS TEKCTIB BiloOpa)xkae cydacHi TEHEHIIIT PO3BUTKY SIK
PO3MOBHO{ TaK 1 akaJeMIYHO1 aHTJIIHCHKOT MOBH.

[Tpu3HavaeThCs I CTYICHTIB BUIUX 3aKJIaJIiB Ie1aroriyHol OCBITH.



Content

L (S5 017101 (0 ) T
MODULE 1 Ukraine’s geographic and ethnolinguistic setting.............
BT. Territory and geography.........coovviiiiiiiiiiii e

ST1. Features of a professional, objective historian. Qualities of an objective
RISTOTIAN. ... e,
ST2. Ukraine a newly independent country................ccoevvvviiniinnnnnn..

MODULE 2 HISTORICAL PERCEPTIONS. ..o
BT. The Russian historical viewpoint...................ccooiiiiiiiin ...
ST1. The Polish historical viewpoint..............c.ccevviiiiiiiiiiiiineeinnn.n..
ST3. The Ukrainian historical viewpoint...................cooiiiiiininn....
MODULE 3 THE RISE OF KIEVAN RUS ..o,
BT. The origin of RUS’ ... ..o e
ST1. Ukraine under the rule of foreign powers...............coeeviiiiinnn.
ST2. The era of growth and expansion..............ccoeviiiiiiiiiiieennnnnnn.
MODULE 4 THE ADMINISTRATIVE AND SOCIAL STRUCTURE OF
UKRAINIAN LANDS IN THE AUSTRIAN EMPIRE BEFORE 1848
BT. Austria acquires Ukrainian lands.....................oocooiiiiiin. ..
ST1. The structure of the Austrian Empire.................ooooiiiiiiiii.
ST2. The Administrative and Socioeconomic Structure of Ukrainian

Lands in the Austrian Empire, 1849-1914. Administrative

8 LT D O
MODULE 5 Soviet Ukraine: The Struggle for Autonomy....................
BT. Soviet Ukraine: The Struggle for Autonomy. The government of

SoViet UKTaINe. .....veiii e e
ST1. The Communist party (Bolshevik) of Ukraine...........................
ST2. The policy of Ukrainianization................ooeeiiiiiiiiiiiiiinennnnnnn...
MODULE 6 How to become a historian................oocvviiiiiiiiiiininnann.
BT1. How to become a historian. Part 1 Developing Vital Skills..........
ST1. How to Become a Historian. Part 2 Going Pro.........................
ST2.How to become a historian Part 3. Learning from Home............
ADDITIONAL TEXTS FOR READING AND ANNOTATION...............
PEKOMEHJALI IIOJO AHOTYBAHHSA TEKCTIB..............ccova.
BUMOI'U IO EKBAMEHY ...
XPLANATORY GLOSSARY OF HISTORICAL TERMS AND GENERAL
VOCABULARY ...

IHEPEAMOBA

16
19
23
29
32
40
44
49
52

58
61
64

68
71

75
81
85
88
91
95
100
103
123
126
127



[[TanoBHM#1 cTtyneHT! B yMOBax ChOro/€HHS, KOJIU CTAHOBJIEHHS Y KpPaiHChKOL
Jep’)KaBH Ma€ 30BHINIHI Ta BHYTPIIIHI BUKIUKH, ICTOPUYHA CHAJIIMHA YKpaiHH
HEPO3PUBHO 3B’si3aHA 3 MIATPUMKOIO MIKHAPOJHOI CHUTLHOTU. BaXko mepeouiHnuTu
3HAUEHHS aHIJIIMChKOT MOBHM, MOBM Halllil Ta J€pKaB AKOI BIIIrparOTh BUPIMIAIBHY
pOJIb B O€3MEKOBIN Ta EKOHOMIUHIN CKJIaJJOBUX YKpaiHU.

Cy4acHMil CTyIE€HT-1ICTOPUK JJIs1 YCHIIITHOTO OCMHUCIIEHHSI ICTOPUYHOTO MUHYJIOTO
MOBUHEH BIIBHO OPIEHTYBATHUCA B CYyYaCHHUX MOJITHYHHUX peaisiX, siKi 1 GopMyrOTh
icTopito kpainu. Cepesl HECKIHUEHHOTO 0ararcTBa iICTOPUYHMX JKEPENT HEeMally POJib
BIJIIFPAIOTh AHTJIOMOBHI IMyOJiKallii, $SKi NOPOJIMBAIOTh €U0 HOBE CBITIO HAa
KapTi cBiTY. BOHM 1ai0Th MOXJIMBICTH M0- HOBOMY OILIIHUTH ICTOPUYHY CHAAIIMHY
CHITBHY 3 KpalHaMH, KyJbTypa JESKUX 3 SIKUX JIOMIHyBaJIa MPOTATOM 0araTh0X CTOJITh
ICHyBaHHSI YKpaiHCBKOT IepkKaBu.

Hapuaneuuii mocionuk “English for Historians” cTBopeHmii s yCHIIIHOTO
OBOJIOJ[IHHS aHTJIICHKOI0 MOBOIO Ta YCBIJOMJICHHS YHIKQTBbHOCTI Ta CAMOJIOCTaTHOCTI
VYkpaiHchbKoO1 Jiep>kaBH Ta BUIBHOI IHTETpallii B rJ00adbHy CHUIBHOTY MEPEIOBUX HALIN
CBITY.

B nocibHuKy BM MO3HAHOMHUTECh 3 OCHOBHUMH €MoXamMu YKpaiHu, i1 MicueMm y
CBITI B KOHKPETHUM ICTOPUYHUI MTep10/1, TOYMHAIOYH 3 JaBHIX yaciB 10 KuiBcbkoi Pyci
1 CIIOB’SIH Ta Xa3zap, YKpaiHu enoxu ABCTpPO-Yropchbkoi iMmmepii, YKpaiHu B cKiafi
Pansincekoro Coro3y Ta iCTOpUYHOTO ChOTOICHHS Miciia Maiinany.

HaBuanpHuii MOCIOHUK CTBOPEHUN 3a MOIYJIBHUM MTPHUHIIUIIOM; B KOXXHOMY
MOAYJI1 TIOJIaHUH ICTOPUYHUN TEKCT, SKUW BimoOpakae KOHKPETHY ICTOPUYHY €TOXY.
BripaBu 3 3acBO€HHSI JEKCHUKH, HEOOXITHOI NI PO3YMIHHS Ta MEpPEeKIaay TEKCTIB,
HABOJSITHCS 10 Ta MICHs TEKCTIB. B OCHOBY KOXXHOT'O MOYJIsl MOKJIaA€HO TEMAaTUYHUHN
IIUKJ — HaBYAJIbHO-METOJAWYHY OJMHHINO, fKa BKIIOYA€ KOMIUIEKC 0a30BUX 1
JOJIATKOBUX TEKCTIB, TPEHYBAJIbHUX BIIpaB Ta TBOPYUX 3aB/aHb, 00’ €IHAHUX 3a
TEMATUYHUM TPUHIIUIIOM.

Hapuanbauit mociOHMK Mae Ha MeTi BUpoOUTH y Bac OCHOBHI HAaBUUYKH Ta BMIHHS
IIOJI0 YWTaHHS Ta PO3YMIHHS OpHUTIHAJIBHOI JIITEpaTypH 3a CICHIAJIBHICTIO,
o3HalioMuTH Bac 3 ICTOpUYHOIO IEKCUKOTO Ta 3a0€3MeUNTH 3aCBOEHHS 1 BUKOPUCTaHHS
il y MOBIICHHEBIH MiSITBHOCTI.

Bu Takox miarotryeTech A0 YMTAHHS Ta PO3YMIHHS OPUTIHAILHOI JIITEpaTypH 3
¢daxy, po3BUBAIOYM TAaKMM YMHOM YMIHHS T4 HAaBUYKH 1HIIIOMOBHOTO CIUIKYBaHHS Y
BU3HAYCHNX KOMYHIKAaTUBHHX CHUTYallisIX Ta B MeEXax MepeadadeHoi mporpamoro
TEMATHUKH.

KoxHa 3 Tem, mpeacTaBieHNX y MOCIOHUKY, BKIIFOYAE Y ce0e KOMIUIEKC 0a30BUX
TEKCTIB 31 CIIUCKOM TEPMIHOJIOTIYHOT JIGKCUKH JIJISi aKTUBHOTO 3aCBOEHHS Ta CEPIEI0
MICSITEKCTOBUX JIGKCHYHUX BIIpaB 3 METOK (OPMYBAaHHS PI3HUX BHIIIB MOBHOI
TISTTBHOCTI; TBOPYMX 3aBllaHb, CIPSMOBAHUX Ha aKTHUBHE BIITBOPEHHS 3aCBOEHOT
JIEKCUKUA Ta 3aCTOCYBaHHS 1i y KOMYHIKATUBHMX CHUTYallisiX, YAM 3a0€3MeUy€eThCs 1
3arajlbHUil TPUHIUI PO3BUTKY MOBJIEHHEBOI MAISUIBHOCTI — TIOCHIIOBHOCTI Ta
HACTYIHOCTI MPHU MEPEX0/ii BiJ MPOCTUX IO CKIATHIIINX MOBICHHEBUX JIIH.

Jns Bamoi 3pydHOCTi MOCIOHMK MOOYJOBAHO 3a TUIIOM 3-piBHEBHUX 3aB/aHb.
Ilepwuii mun 3aeédanv — BINTBOPIOBAJIBbHUH, Iepenadavyac BUKOHAHHS HECKIIAJIHUX
BIIPAB Ha 3aKPIMJICHHS JEKCUKU a00 PO3yMIHHS TEKCTY.



Jlpyeuui mun 3aed0amb — TMIABUIIECHOT CKJIAJAHOCTI, mepeadadyae BUKOHAHHS
CKJIQJHIIINX BOPAB HE JIMILIE 3 JIEKCUKH, a i 3 TpaMaTuku. KpiM TOro, crogy BXOJIUTh
aHai3 ICTOPUYHUX TEPMIHIB, IO OyAe KOPUCHO K MaOyTHIM y4UTEISAM 1CTOPIi, TaK
1 MallOyTHIM 1CTOPUKAM-HayKOBLISIM.

Tpemiii mun 3a60anb — KPEaTUBHO-KOMYHIKaTUBHUM, Nepeadavae CTBOPEHHS
TaJIOTTYHUX CUTYallld, KOMIT IOTEPHUX Mpe3eHTallli, IPyNnoBUX AHUCKYCIM Ta 1HIIKUX
TBOPYMUX 3aB/aHb.



MODULE 1

UKRAINE’S GEOGRAPHIC AND ETHNOLINGUISTIC SETTING

Texts for reading and BT. Territory and geography
translating: ST1. Features of a professional,
objective historian.
ST2. Ukraine a newly independent country

Video tapescripts: VTI1. “Understanding Ukraine: The
Problems Today and Some
Historical Context”

Topics for conversation:
T 1. Geography of Ukraine.
T 2. Climate in Ukraine.
T 3. Natural Resources.

Themes for project papers and compositions:

1. Territory of Ukraine throughout the past 10 centuries.
2. The profession of a historian.
3. A particular history | would like to study.

Themes for comparative tasks:

1. How did the territory of Ukraine change in the course of time?

2. Historical perception. What do they have in common? For
example the Russian historical viewpoint and The Soviet
historical viewpoint?

3. History vs oral tradition — analytical comparison.



ACTIVE VOCABULARY 1

I. Read geographical terms.
Define the meaning of the following terms (You can check their meaning in the
glossary of terms at the end of the book)

boundaries inhabited northern to empty
borders lowlands peak tributary
contiguous landscape peninsula southward
coastal lands prange shores
fringes marshy straits
hills mountain westward
watershed

I1. Read and learn by heart the following words and word combinations.

accordingly, adv
along, prep

BIJAIIOBITHO, TAKUM YHHOM
B3JIOBXK, 110

approximately, adv IpUOIH3HO

beyond, prep 1103a, 1o TOM OiK
boundaries, n KOPJIOHH

bounded, adj 00OMEXKEHUMN

broad, ad] HIMPOKHUH

combined, v 00’ €IHaHI, pa30M B3ATi
communication, n 3B’SI30K, CITLIKYBaHHS
comprise, v OXOILIFOBATH

consist of, v CKJIAJIaTUCA 3

continuation, n IPOIOBKCHHS

cover, v TIOKPHBATH, OXOILTIOBATH
defined, adj BHU3HAUYECHUI

delimit, v PO3MEXKOBYBATH

essentially, adv o CyTi

evolve, v PO3BUBATHCS, CBOJIOIIOHYBATH
facilitate, v TIOJICTIITYBaTH

flow westward, v TEKTH Y 3aX1THOMY HAIPSIMKY
knit, v 3’€JIHYBaTH

maintain, v HiATPUMYBaTH

properly , n HaJICKHUM YHHOM

rolling , adj MarOPUCTHHA

roughly, adv pUOIN3HO

setting, n OTOYCHHS

throughout, prep

0 BCbOMY, 4epe3, IPOTAroM



tip, n

BEpX, BEPXiBKa, KIHEIb

to made up, n CKJIaaTHCS
to prompt, v 3a0X0YyBaTU
within, prep y MeXKax
I11. Define parts of speech of the given words.
experience land maintain
perform Plains tributary
unfreindly vast Within
Nouns:
Verbs:
Adjectives:

Prepositions:

I\V. What word doesn’t belong here?

1) tributary — river — watershed — plain
2) mountain — range — sea — peak
3) plateau — plain — ethnolinguistic — land

4) comprise — complex— make of — consist of

5) size — mile — meter — feet
6) state — country — province — century

V. Make plural of the given nouns if possible.

1) foot -

2) reach —

3) boundary —

4) kerchief —

5) piano-

6) child -

7) man —

8) deer —

9) mouse —
10)bench —




Some questions to answer when planning the work
What is the size of Ukraine compared to other countries?
Do you know names of the mountains in Ukraine?
What are the qualities of a good historian?
What do you know about major rivers and where do they run?
Do you want to be a historian?
How can the territory of %Jkraine be defined?

What historians do you know?




BT. Territory and geography

Exercisel. Read and translate the following text.
Territory and geography

Ukrainian territory can be defined in basically two ways. First, there is the territory as
delimited by the political boundaries of a Ukrainian state that evolved in the twentieth
century. Second, there is Ukrainian ethnolinguistic territory. An ethnolinguistic group
consists of people who speak the same language or, more properly, varying dialects of
one language, and who have common ethnographic

characteristics. Accordingly, Ukrainian ethnolinguistic territory is made up of the
contiguous lands where ethnic Ukrainians live that are both within and beyond the
boundaries of the Ukrainian state.

The state of Ukraine comprises 232,200 square miles (603,700 square kilometers) and
Is thus larger than any European country except Russia. Put another way, Ukraine is
roughly the size of Germany and Great Britain combined, of the states of Arizona and
New Mexico combined, or of the province of Manitoba in Canada. Ukrainian
ethnolinguistic territory (which includes most, though not all, of Ukraine) comprises
288,800 square miles (750,800 square kilometers). This is approximately the size of
Germany, Austria, and Italy combined, or of Texas in the United States.

The geographic setting for both Ukraine and the ethnolinguistic territory inhabited by
Ukrainians is not complex. Almost the entire land mass in question consists of vast
plains and plateaus which seldom rise more than 1,600 feet (500 meters) above sea
level. These include coastal lowlands along the northern shores of the Black Sea and
the Sea of Azov, a vast plain to the east of the Dnieper River, a low marshy plain in the
northwest and somewhat higher plateaus with slightly rolling hills toward the west and
in the far east. Outside the borders of Ukraine but still within Ukrainian ethnolinguistic
territory, that is, in the region east of the Sea of Azov, the geography consists of a
continuation of a flat lowland similar to that north of the Black Sea. Thus, the plainand
slightly higher plateau are the predominant and somewhat monotonous features of the
Ukrainian landscape. This fact prompted the Ukrainian geographer Stepan
Rudnyts’kyi, at the beginning of the twentieth century, to comment, “Nine-tenths of
Ukrainians have certainly never seen a mountain and do not even know what one looks
like.”

There are mountains within Ukraine, but they are along the extreme edges of its
territory. In the far west are the north-central ranges of the Carpathians, whose
highest peak (Hoverla) reaches 6,760 feet (2,061 meters). At the southern tip of the
Crimean Peninsula — actually outside Ukrainian ethnolinguistic territory — are the
Crimean Mountains, whose highest peak (Roman Kosh) is 5,061 feet (1,543 meters).
Just beyond the very southern fringes of Ukrainian ethnolinguistic territory in the
southeast are the Caucasus Mountains, whose highest peaks reach well over 16,400
feet (5,000 meters). Thus, the only “Ukrainian” mountains are one portion of the



